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EJNYE BE JO!

Gorombán. Sánffy s a koálició.
• ■ • Úgy játszott a legénynyel,
Mint macska szokott az egérrel.

Mintha csak Bánffyról s a koalícióról 
írta volna ezt Arany János.

Hol a macska ? Ez volt a koálició- 
ban a jelszó egész héten át. S nem bírták 
kitalálni, hogy — Bécsben volt-e Bánffy 
ászpikra vagy Miskolcon kocsonyára.

Jobb

Hogy tetszik a kalapom, férjt 
Igazi költemény.
Igazán ?!
De mintha Hazafi Verái János

Tragikus fordulat.
7 77 Totya úr egykor kihúzott eqy n, 

elvette féleségül. Most meg ő ment a

Kritika.
y Hordó kissé megtört bort aián- 
,?1.u1Ilií:fsokllai:- Amikor aztán 
tőlük, hogy milyen volt a bor 
ie így szólt: ’
alásan, éppen nekünk való volt 

n maguknak való? 
ia kicsikét jobb lett volna, a 
tája nekünk, ha pedig kicsikét 
nem lehetett volna meginni.

L)| tv) qC

— Mit szeret jobban, s: 
rövid verseket küldenek be, vágj 

— A hosszú vers jobb.
— Miért jobb ?

. ~~ ^tßrt mindjárt megvan
miért nem közölhetem.

Csillapítás.
ieífr.3 a Menyecske, kezdek vénülni 

■rhagszál, ztt te fehér hajszál.
- Mg ászt alj a a férje - min. kifogás, hogy

ß-

'MÍ^X ■ Ti- ^
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EJNYE BE JO!

PAPANEK DANI
tisztán lát.

Na megvan a nagy buldogsaga zenyim fele- 
siginek, hogy kigyittunk a puztan. Zegiszen kicse- 
rilve van. Mozs nem zujan buzsnak meglacik neki 
a pofaja, mindha lenyelte volna a sarkelit, hanem 
nyalasan vigyorog, mikor valaki raniz. Azonkivil 
zegisz nap mindig a kerezíija, a kizs Habakukot, 
naia a zelibe hurcolja izs csicsizskalja itet. Inekeli 
neki szip notakokat, hogy sag zeíalugyon. Való­
ban, keztunk a szósz maragyon, Hajnalka erilhet, 
hogy ijen jó bolond komaaszony kapta, zaki mig 
a pelenkák izs kimossa. Nekem mar zegiszen mazs 
a termiszele. A kizs gyerekok at sag zugy szeretyi, 
mikor zaluszik, mer hogy zakkor nem nyafogsz, 
minda malacok. Zasztan zasziat izs fekippen ki 
nem allhalom, hogy mikor nyiha a kizs klapecota 
zelibe felveszi nekem, zakkor rendesen zecerre 
sag a markaba rottyog izs zottan hagya vizit- 
kartyaja. Azir in mozs mar zokozs. Zugy tesz, 
hogy zamikor ziszraveszi valami kizs melegsegit, 
zakkor nem sokat teketorijazik vele, ledobja itet 
a zagyon, izs kiszalad a szobabul, mer zasziat 
nem kivanhattva senki se, hogy in magat be- 
parfingolja, mikor arra semmi szükségünk nincsen,

Azomba mozs zegy nagyom komoj gondu- 
lattya tamatt nekem a zenyim fejibe zattul, zamit 
in a Szkurkatul meghalotta. Turniillig, hogy zaszt 
a merinylet, zakit csinálták nekem a zilete ellen, 
nem zegyib, sag trifa, zakit nem lehed komuj 
venni. Hat sagugyan in izs kicsid nagyom furcsá­
nak tanalja, miszerint valaki nekem pocokfogót 
a foteljába tegyen azir, hogy engem hatul meg- 
csipazzon — amikor leill. Zasztat zalkalmasint a 
zenyim felesige kistudlirozta, hogy engemet meg­
ijeszd. Eztet in azir gyaniltya, mer a múltkor i 
nem a Csabara elgyunni zakart a kizs babuzska 
vigett, izs zalkalmasint a Hajnalkával együtt meg­
csinálták ezt a pakkli.

Mer, kirem szipen, bocsanad, de a zaszonyok 
nagyom rafinirtos nipsig. Zugy tugya firíijuhokat 
zorranal fogva hurcolnyi, mind Tallijan a medvi- 
ket. Kilenosan hogy ha kicsid vin tuttyi-muttyi a

firge, zakkor plane csacsinak nizi, zakivel csinal- 
hac zárni neki tecik. Kezibe nyomja a gyereket 
pesztralni, zoda tesz itet súrolni a zeszcajg, meg- 
mosni a zedinyek, izs a toll foztani. Zaddig i 
valami fezs zurfival elmin keresni haromleveli Ió- 
herit a fibe, vagy beszaladnak a zerdobe biciklin, 
zabol a filesmile madar inekli a bokurba minden- 
file szip kacskaringos nótákat, zamitul ketten zugy 
elandalgosodnak, hogy ziszraveszi, zamikor setid \ 
lez. Zakkor zodahaza mig i csinálja larma, hogy 
nem gyuttil senki se megkerezsni neki, mikor el- 
tivett. Vigre elkezdi pityorogni, hogy a firge nem 
szereti itet.

Hat, kirem, igy abfirolnak minked a nek. 
Azir in izs csudalkozik, hogy mir nekem zellen- 
sige volna Csaban, mikor in senkinak se vitelt 
soha. Set mig zujam nagy dinszteletba riszesul, 
hogy mikor a zucan jar, mig a kucsak izs behúz­
nak a farka izs fire min, hogy nekem csináljon 
hej, zabol in sitalni tud. A zemberek hasomra- 
kippen zugy lekapja fejirul a kalapot, mikor 
nekem meglattya, hogy zaki nem zismeri, az gon­
dul magaba, hogy ez a Mikadó, zaki mikor riszeg, 
okadó, merhogy a nagy kalapja izsa hasa vigett 
zujam tekintijes kilsoja van, mind egy k. k. zud- 
vari babazaszonynak Afganiztanba.

Mozs mar persze hjaba beszil nyóc napig 
izs, ha mar kint van a puztan. Majd sag elfog 
valahogy szarakoznyi mink hármán a Szkurka izs 
a Tónival. Mozs csinálunk zegy nagy hegy, izs 
azon a tetejire zegy szip pavillony, zahonnit 
meszire ellacik, zegiszen a Hortobágyi pusztára, 
zabol fuj a szil. Zottan zasztan fent mindig komó­
tosan fogja mink pipázóivá dizskuralnyi izs kar- 
tyuzni, zamikor zegyib dolga nem lez semmi se.' 
Persze a jó borocska mellett, mer ha nem pityizal, 
kiszárad a torka, zugy hogy nem kipezs a zadutól 
se kijabalni. Nyiha zasztan csinálunk kirándulás, 
szomszidoknal a fanyara, vagy nallunk vendigseg 
lez. Izs igy szipen elmúlik nyár meg a zesz, \ 
zakkor zujra megint ratapsolni fog lab aval a 
Csaba szent fedjire, ahonnit a raffinirtossaggal 
eliztik engem.

Zabcug pocokfogó izs dinamity, egyen meg 
a fenit a hasaba neki!

Zatracena!

Valószínű.
— Látta cirkuszban azt az embert, aki a 

magasból lebiciklizik, és úgy csinálja meg a halál­
ugrást ?

— Láttam.
— Vájjon hogy tanulják meg az ilyent ?
— Valószínűleg úgy, mint a zongorázást. 

Eleinte egészen lassan, aztán mindig sebesebben,

V
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Jfi az abszurdum ?
Bogy Tisza, aki oly ügyesen tudott fog-% 

orvosi s jogvégzettségi diplomákat kieszközölni 
s aki legközelebb a tót napszámosokból építész­
mérnököket s Báli hóhérból egyetemi orvos­
tanárt fog csinálni, csak éppen — miniszter­
elnöki kvalifikációt nem bir szerezni már 
valakinek.

Keserű.
— Hát most meg a második feleségével 

sincs megelégedve ?
— Nincs bizony. Az első nagyon műveletlen 

volt, és semmit sem akart megérteni; a mostani 
meg művelt, és mindent jobban akar- érteni.

Megbízás.
Professzor úr szól a féleségéhez:
— Nézz lei, édesein, hogy még meddig fog esni.

Kardos asszony.

ÍJ

Bandi (bőgve): Édes papa, téged is meg* 
vert az anyád ?

Apa (sóhajtva): Nem. Csak a tied.

EJNYE BE JO!

Túrion.

• Tegnap nem vesztettem egy fillért sem. 
■ Volt jó tiped ?

Nem volt, és nem játszottam.

Szokásból
Olga: Papa, kérlek, mit kapok a születés­

napomra ?
Törvényszéki bíró: Húsz forintot, nem fizetés 

esetén két napi fogságot.

Büntetés.
A tanító rászól a rosszalkodó fiúra:
— Maga büntetésből ezt a ve. set százszor mer, 

fogja tanulni!

Sértés.
Grófnő: Mit gondol, tanár úr, mi bajom ?
Orvos: Azt hiszem, jó lesz egy kis purifikáció, 

A méltóságos asszony vére, úgy látszik, nem elég 
tiszta.

, Grófnő (felháborodva) : Hogy mondhat ilyet r 
... Én a legrégibb családok sarja vagyok, és vérem 
a legtisztább 1

Keserű.
f.... * Ä vőlegényem azt mondja, hogy a sók csóko- 

loazás veszedelmes.
— Az ő helyén én is azt mondanám.
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EJNYE BE JOt

Keserű.

IQU*.

B C

— igazán nincs semmi baja a kegyelmes/
úrnak ? •■,>-:• AT . 1

;-.';>'íc * ' TAE^C* ' j

Hiteles forrásból mi is jelentheijük 
egyébiránt, hogy Tiszát tényleg nem érte 
Geszten újabb baleset. T. i. legutóbbi ott 
tartózkodása alatt — nem irt levelet sem 
Ugrára, sem máshova.

JRudnay főkapitány addig üldözte és 
zaklatta az amerikai bevándorlási ügynö­
köt, Braunt, amíg maga egészen — 
svarc lett. *

Kaut» Gyula dr., a híres Tisza-kortes, 
mint a Tud. Akadémia alelnöke, azt fejte­
gette a héten, hogy magyar tudomány nincs 
s a magyar nem is alkalmas a tudományok 
befogadására. Igaza van, mert ha a magyar­
nak csak egy kis sütnivalója volna, lehetne-e 
ilyen ember az Akadémiája alelnöke ?
„W)...... ...n..,.....iuU.iumiuunnimnimiiiiminuimiiUB»»HmiiiimmuiiinwiiiniuunmHi»B

— Mi baj, Vilma ?
— Ma én akartam főzni, és vettem nyalat 

az öregemnek...
— Azért sírsz ?
— Már most két érája koppasztom, és még 

sem tudom megtisztítani.

Politikai sziporkák.
Egy szenzációban utazó lap elérte a 

minap a képzelhető legnagyobb rekordot az 
élelmességben. T. L még — Tisza Istvánt 
is föl birta használni valamire.

*

Azt hazudta, hogy elterjedt a hír, 
hogy Tisza Istvánt Geszten baleset érte. 
S a minden alapot nélkülöző szenzáció foko­
zására táviratot is küldött Gesztre, hogy 
igaz-e ez a hir. S uram fia, Tisza I ölült a 
dolognak s táviratilag válaszolt, hogy ■ 
jól érzi magát, nincs semmi baja. Ekkora 
naivség láttára azt kell kérdeznünk, hogy

Óvatosság.
— Kérem, jól tessék bekötni a könyveimet. A 

feleségem olyan heves természetű...
mimmmmiiiimmiumuiiuiuiimmimiHimiiümimiminiimumiiimimnniinmuiiifflaimiiii

Panasz.

Ob, ez a Miska is akkor szalad el, amikor, 
legérdekesebb.., í
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Kérdések és feleletek.
A. : Miből lehet valószínűnek, tartani, 

hogy csakugyan Bnrián lesz a miniszterelnök?
B. : Mert a gaz titán egészen logikusan 

következhetik a — burján.

A. : Miért üdvözli oly melegen a külföld 
Goluchovszliit 10 éves jubileuma alkalmából ?

B. : Mert GolucliovszTii azt lúszi, hogy 
az a mondás: az a legjobb asszony, akiről leg­
kevesebbet beszélnek, a külügyminiszterekre 
is áll.

Elárult gondolkozás.
Nő: Nem vagyok ojyan rossz, mint te gon­

dolod.
Férj: Remélem.

Operáció.

— Doktor úr, szeretném, ha átjönne, és 
narkotizálná a fiacskámat...

— Mi baja ?
— A feleségem szeretné megfésülni.

•— Hogy hívnak egy jobboldali erkélyt?
— Essek le rdla, ha tudom!
— Hát Kovácsnak hívják.
— Segítség ! Megőrült! Pincér, gyorsan!
— Ne őbégass, hanem idehallgass! Egy 

baloldali erkély : balkon-, egy jobboldali tehát: 
jobbkén volna, de manapság már minden jobb 
Kohnt Kovács-nak hívnak I 

— Szegény anyám!

— Mi lenne Monna Vanna, ha trafikot 
nyitna ?

— Az Istenért, hét gyermekem van, irgal-
mazz!

— Tudod, vagy nem ?
•— Rukkolj hát ki vele !
— Hát Monna Havanna, te túzok!

— Milyen állást vállalhatna Freystädtler 
az Osztrák-Magyar Bankban ?

— Tudod-e, hogy mi-kádó leszek mindjárt ? 
— Hogyne: — o-kádő. Freystädtler meg 

ormányzói állást vállalhatna!

— Mi lesz Zsuzsiból, ha egy láncra akasz-
szák ?

Bár te lennél az a Zsuzsi! Különben 
nyomd ki, hadd halijuk 1 

— Hát Zsuzsu!
— Hogy utaznál innen per zsuzsup I

Tudod-e, mivel lehet a szeszélyes embert 
rögeszméitől megszabadítani ?

— No, már rád férne! Lódítsd elől 
— Hát Zacherlinnel!
— Ho ... o ... ogyan ?

No igen, a szeszélyes embernek bogarai 
; i ak, és a Zacherlin minden bogár ellen jó.
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EJNYE BE JO!

Megfejtés.
Ebéd alatt ő nagysága szól a vendégekhez: 
— Nem tudom, miért, de ha vendégeink 

vannak, mindig többet eszem, mint máskor.
Bandi közbe szól:
— Mert olyankor jobb dolgokat főznek.

fi szegény háziurak érdekében.
Azokat a kívánságokat, amiket a háziurak 

egyesülete a fővároshoz intézett emlékiratában 
kifejt, mindenben áléírjuk, sőt még jutalma­
zása céljából méltányosnak tartanók, hogy a 
háziurak ne lakjanak a saját házukban, hanem 
lakásukat értékesítsék minél magasabban, ma­
guk pedig ingyen szállást kapjanak a — Lipót- 
mezőn.

Baj.

Sajnálkozás.

— Nem látta keed Kovács Pistát ?
— Nem jöhetett, szegény, a korcsmába.
— Miért nem ?
■— Hát beteg a felesége, és most szegénynek 

magának kell dolgoznia.

Betűrejtvény.
(Megfejtési határidő: május 31.) 

— Szentgyörgyi Jenőtől. —

nő nő nő nő nő 
ly nő nő nő nő nő

A megfejtők között két kötet könyvet
sorsolunk ki.

fejtése
A múlt számban közölt talány helyes meg-

— Rettenetes, mennyit kell éjjel szen­
vednem !

— Mi baj ?
— Előbb ordítanak a gyermekeim, ha aztán 

a feleségem el akarja őket altatni az énekével, a 
szomszédok kiabálnak.

„Színműíró.“

Helyesen megfejtették 1496-an. Az egyik 
jutalmat nyerte: Gondos Antal, Budapest; 
a másikat: SalusinszkyBéla, Belényes. 
iiiiiuiHiuiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiifiiiiiiifniiiiiniiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiuuiliiiiai ■ 

Felelős szerkesztő: Szentinnai Séta.
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szétküld utánvét mellett az

Orsi. Posztóáruház
Badapest, Botienbiiler-ntca 4'B.

egy férfiöltönyre 3 méter finom 
fekete, sötétkék, szürke vagy barna 

angol gyapjúszövetet.

BgigS3gr3rr'--^,vii--|,-

KORONA -a*;
egy remek szabású divatos

férfiöltöny
mérték után, finom 

•r^gg*. = gyapjúszövetből =

LICHTMANN SÁNDOB
szabó-mesternél Bpest^ 
Rottenbiller-utcza 4/B.

Vidékre minták bementve.

6 havi próbára
j Csak frt

12.-
! lánccal

tokkal
együtt

küldöm mindönkinek a vil&g- 
hirüT egyedül valódi

Strapaz rendszerű

pia
F patent

Roskopí-patent- 
Áiiker-iieinoiitoir-
órámat
eredeti plombával 
és nyitható charnier- 

fed illet, az óragzorkezot 
megigazitá^ához való 
szab. készülékkel, 36 
órás járása, zománc 
számlappal, acánz. fe­
kete acél v. nikkel­
tokban, és kőtelezőm 
magamat 6 hónapon be­
lül azokat visszafogadni 
és & pénzt minden levo­
nás nőikül visszakül­
deni. Több ezer elismerő- 

iraí bizonyítja világhírűségét az én Strapaz-Roskopf- 
óráiinnak. 3 évi írásbeli jótállás. Eredeti gyári ára lánccal és 
tokkal együtt (irhánként frt 2.—. Ezen óra (a jövő órája
elnevezéssel) fenséges domborképpel, magyar címerrel,
ló, lovaggal, szántó-vető paraszttal, szép vadász- vagy táj­
képpel díszítve ÍO krral drágább. Ugyanezen óra kettős 
fedéllel frí 3.40. Aruny-plaqué frt 4.—. Valódi ezüst- 
tokban 3.—. Kettős fedéllel frt 5.—. Eredeti „VASÚTI 
ROSKOPF*‘-órák rab inkő-mene leiben (nem Roskopf- 
rondszer) frt 3.50. Minden óra 3 évi Írásbeli jótállással. 

Szétküldi utánvéttel
órás „a nagy óra- 
gyárhoz“ Wien, IV., 

Margarethenstr. 38. a cs. k. áliamvasnti hivatalnokok szál­
lítója. Legnagyobb és legrégibb cég. Alapittatott 1840. Legmagasabb 
kitüntetés a Grand Prix-vel és a nagy éremmel PárisíStn 1904-ban. 
Olcsó rendszerű Roskopf-órák, melyek mostmindonfeló 
agyondicsértetnek, nálam firt lAO-be kerülnek. Nagyon 
vigyázzunk tehát az én eredeti „Strapaz Roskopf“ 
plombáimra. — Nagy magyar árjegyzék, mely 1003- 
nél több ábrát tartalmaz mindennemű órák, arany - 
________és ezüst árakról, ingyen és bérmentve.

Max Böhnei

Melyik lapot olvassuk!
AH egy olcsó, dekilünöec szerkesztett 
napilapot akar olvasni, fizessen elé a

képes politikai napilapra.
A .BUDAPEST* egyszerre két 
érdek feszi 13 regényt közöl, egyiket 
mindig könyvárakban. Heti mellék­
lapja az „tJJ-Bnd&pest* belenként 
jutalom-könyveket és egy Jósziv- 
sorsjegyet sorsol H előfizetői között B

Előfizetést árak : helyben negyedévre 6 K., egy hóra 1 K. 70 fin., 
vidékre poétán küldve negyedévre 6 kor., egy hóra 2 koronái

Mutatványszámét kívánatra Ingyen küld ~

a „BUDAPEST“ kiadóhivatala,
Budapest, IV., Sarkantyus-utca 8.

Nyomatott Wodisner F. ée Fist kórforgógépeta, Budapoet, S.rkantyoe-utoa 3.
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